9151 



ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ Αρ. Φύλλου 644 

13 Μαΐου 2005 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

Συμπληρωματικά μέτρα ενίσχυσης του βάμβακος, πε¬ 
ρίοδος 2004-2005 - εξέταση ενστάσεων 2004. 1 

Αποδοχή τροποποιήσεων στο Παράρτημα του Πρωτο¬ 
κόλλου του 1978 σχετικά με την Διεθνή Σύμβαση 
για την Πρόληψη της Ρύπανσης από πλοία, 1973 
(Τροποποιήσεις στο Προσάρτημα του Παραρτήμα¬ 
τος V της ΜΑΒΡΟΙ, 73/78) . 2 

Απόκτηση της Ελληνικής Ιθαγένειας της ομογενούς 
ΟΤΚΙΝΤΑΤΣ ΜΑΡΙΑ ΤΟΥ ΙΒΑΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΝΝΑ 
(ΟΤΚΥϋΑΟΗ ΜΑΒΙΥΑ του ΙΥΑΝ και της ΑΝΝΑ) . 3 


Τροποποίηση της υπ’ αριθ. 11/7.1.2005 (ΦΕΚ113/τ.Β'/ 
13.1.2005) απόφασης περί καθιέρωσης υπερωρια- 
κής εργασίας, εργασίας κατάτις Κυριακές και εξαι¬ 
ρέσιμες ημέρες και εργασίας κατά τις νυκτερινές 
ώρες προς συμπλήρωση της υποχρεωτικής εβδο¬ 
μαδιαίας εργασίας καθημερινών Κυριακών και 
εξαιρέσιμων, από 1.1.2005 μέχρι 31.12.2005, για το 
μόνιμο και αποσπασμένο προσωπικό της Νομαρ¬ 


χιακής Αυτοδιοίκησης Αχαιός) . 4 

Σύσταση και Λειτουργία Τεχνικής Υπηρεσίας της Ιε¬ 
ρός Μητροπόλεως Παροναξίας . 5 

ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ 


Διόρθωση σφάλματος στην υπ’ αριθμ. 3/2002 Απόφα¬ 
ση τον Μητροπολίτη Αρκαλοχωρίου, Καστελλίου 
και Βιάννου. 6 


ΑΠΟΦΑΣΕΙ Σ 

Αριθ. 44214 (1) 

Συμπληρωματικά μέτρα ενίσχυσης του βάμβακος, πε¬ 
ρίοδος 2004-2005 - εξέταση ενστάσεων 2004. 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

I. Τις διατάξεις: 

1. Του άρθρου 22 παρ. 3του ν. 992/1979 «περίοργανώ- 
σεως των διοικητικών υπηρεσιών δια την εφαρμογή της 


Συνθήκης προσχωρήσεωςτης Ελλάδος εις τας Ευρωπαϊ¬ 
κός Κοινότητας και ρυθμίσεως συναφών θεσμικών και ορ¬ 
γανωτικών θεμάτων (Φ Ε Κ Α 280/21.12.1979). 

2. Του άρθρου 1 παρ. 1,2,3τουν. 1338/1983 «Εφαρμο¬ 
γή του κοινοτικού δικαίου (ΦΕΚ Α 34/17.3.1982), όπως 
τροποποιήθηκε με το άρθρο 6 του ν. 1440/1984 «συμμε¬ 
τοχή της Ελλάδος στο κεφάλαιο, στα αποθεματικά και 
στις προβλέψεις της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων 
στο κεφάλαιο της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακος και 
Χάλυβος και του Οργανισμού Εφοδιασμού ΕΨΒΟΜΑΤ 
(ΦΕΚ Α 70) και το άρθρο 65 του ν. 2081/1992 (ΦΕΚΑ 154). 

3. Του άρθρου 29 Α του ν. 1558/1985 «Κυβέρνηση και 
Κυβερνητικά Όργανα» (ΦΕΚ Α 137) όπως το άρθρο αυτό 
προστέθηκε με το άρθρο 27του ν. 2081/1992 (ΦΕΚΑ 154). 

II. Τους κοινοτικούς κανονισμούς και τις εθνικές διατά¬ 
ξεις που διέπουντην εφαρμογή του κοινοτικού καθεστώ¬ 
τος ενίσχυσης βάμβακος στην χώρα μας: 

1. Τις διατάξεις της παραγράφου 2 του άρθρου 12 της 
αριθμ. 61440/2004 κοινής απόφασης των Υπουργών 
«Εφαρμογή του Κοινοτικού Καθεστώτος Ενίσχυσης του 
βαμβακιού και μέτρα για τη διασφάλισή του» με την οποία 
παρέχεται η εξουσιοδότηση στον Υπουργό Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων να λαμβάνει με απόφασή του 
πρόσθετα μέτρα για ενδυνάμωση των ελεγκτικών μηχανι¬ 
σμών. 

2. Τον κανονισμό του Συμβουλίου με αριθμό 1051/2001 
και ιδιαίτερα: 

• Τοάρθρο 11 εδάφιο δ'σύμφωνα με το οποίο για να λά¬ 
βει ενίσχυση μια ποσότητα σύσπορου βάμβακος θα πρέ¬ 
πει μεταξύ άλλων οι εκκοκκιστικές επιχειρήσεις « να απο- 
δεικνύουν ότι το βαμβάκι που παραδίδεται κατ’ εκτέλεση 
της σύμβασης αποτελεί αντικείμενο της δήλωσης των 
εκτάσεων, σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 2». 

• Το άρθρο 16 2η παράγραφος σύμφωνα με την οποία 
«Τα κράτη μέλη παραγωγής εγκαθιδρύουν σύστημα δή¬ 
λωσης των βαμβακόφυτων εκτάσεων, ώστε να διαπιστού- 
ται μετά πιθανότητας η καταγωγή του βαμβακιού για το 
οποίο ζητείται ενίσχυση.» 

• Το άρθρο 17 3η παράγραφος σύμφωνα με το οποίο 
«Τα κράτη μέλη περιορίζουν, ενδεχομένως, τις εκτάσεις 
που είναι επιλέξιμες για ενίσχυση στην παραγωγή μη εκ- 
κοκκισμένου βαμβακιού, βάσει αντικειμενικών κριτηρίων 
που καθορίζουν τα ίδια.» 
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3. Τον κανονισμό της Επιτροπής με αριθμό 1951/2001 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 1486/2002 και ιδι¬ 
αίτερα: 

• Το άρθρο 9 «Άρθρο 9-Δήλωση των σπαρμένων εκτά¬ 
σεων» 

1. Στο πλαίσιο της δήλωσης των σπαρμένων με βαμβάκι 
εκτάσεων, κάθε κοινοτικός παραγωγός βαμβακιού υποβάλ¬ 
λει, για την επόμενη περίοδο εμπορίας, πριν από τη λήξη της 
προθεσμίας που καθορίζεται από το κράτος μέλος, το έντυ¬ 
πο της αίτησης ενίσχυσης για τις «εκτάσεις» που προβλέ- 
πεται στο πλαίσιο του ολοκληρωμένου συστήματος διαχεί¬ 
ρισης και ελέγχου. Το ή τα σχετικό (-ά) αγροτεμάχιο (-α) ανα- 
γνωρίζεται(-ονται) σύμφωνα με το σύστημα αναγνώρισης 
αγροτεμαχίων που προβλέπεται στο ολοκληρωμένο σύ¬ 
στημα διαχείρισης και ελέγχου. Ο παραγωγός υποβάλλει 
κατά την ημερομηνία που καθορίζεται από το κράτος μέλος 
καιτο αργότερο στις 31 Μάίου που προηγείταιτης σχετικής 
περιόδου εμπορίας, διορθωμένη δήλωση για να λάβει υπό¬ 
ψη τις εκτάσεις που έχουν πράγματι σπαρεί. 

2. Αν οι δηλωθείσες εκτάσεις διαφέρουν από αυτές που 
διαπιστώθηκαν κατά τον έλεγχο, τα κράτη μέλη προβαί¬ 
νουν στην προσαρμογή των σχετικών δηλώσεων. Με την 
επιφύλαξη των ποινών που προβλέπονται σύμφωνα με το 
άρθρο 14 παράγραφος 3, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπό¬ 
ψη αυτές τις προσαρμογές στον προσδιορισμό του συνό¬ 
λου των εκτάσεων που έχουν δηλωθεί. 

3. Το άρθρο 10 - Συμβάσεις παράγραφος δ «την ποσό¬ 
τητα που συγκομίζεται στην έκταση που αναφέρεται στο 
στοιχείο γ) η οποία αποτελεί αντικείμενο της σύμβασης ή, 
αν η σύμβαση συνάπτεται πριν από τη συγκομιδή, τη δέ¬ 
σμευση του παραγωγού να παραδώσει και του αγοραστή 
να παραλάβει την ποσότητα που συγκομίζεται στην εν λό¬ 
γω έκταση. Σε αυτήν την περίπτωση, η ποσότητα εκτιμά- 
ται από τα συμβαλλόμενα μέρη με βάση τις ιστορικές 
αποδόσεις που διαπιστώθηκαν στην εν λόγω περιοχή. 

4. Τον Καν. (ΕΚ) 1257/1999 του Συμβουλίου της 17ης 
Μάίου 1999 (1160) για την στήριξη της αγροτικής ανά¬ 
πτυξης από το ΕΓΤΠΕ βάσει του οποίου θεσπίζεται το 
πλαίσιο της κοινοτικής στήριξης για την αειφόρο αγροτι¬ 
κή ανάπτυξη (αρθρ. 1 παρ. 1), προβλέπεται δε ότι τα μέ¬ 
τρα αγροτικής ανάπτυξης συνοδεύουν και συμπληρώ¬ 
νουν τα άλλα μέσα της κοινής γεωργικής πολιτικής και με 
τον τρόπο αυτό συμβάλλουν στην επίτευξη των στόχων 
του άρθρου 33 της συνθήκης (αρθρ. 1 παρ. 2). Μεταξύ 
των προβλεπόμενων από τον Κανονισμό μέτρων αγροτι¬ 
κής ανάπτυξης περιλαμβάνεται και η πρόωρη συνταξιο- 
δότηση (Τίτλος, II, Κεφάλαιο IV, άρθρα 10 έως και 12 με 
ανάλογες ρυθμίσεις του προ'ίσχύοντος Κανονισμού). Ει¬ 
δικότερα προβλέπεται ότι ο αποχωρών γεωργός πρέπει 
να παύση οριστικά να ασκεί οποιαδήποτε γεωργική δρα¬ 
στηριότητα για εμπορικούς σκοπούς (άρθρο 11.1). 

5. Τον υπ’ αριθμ. 3508/1992 Καν. (ΕΟΚ), για τη θέσπιση 
ενός ολοκληρωμένου συστήματος διαχείρισης και ελέγ¬ 
χου σχετικά με ορισμένα καθεστώτα κοινοτικών ενισχύ¬ 
σεων, όπως ισχύει κάθε φορά και ιδιαίτερα τα άρθρα 4 και 
6 σύμφωνα μετά οποία «Δημιουργείταιένα σύστημα ανα¬ 
γνώρισης αγροτεμαχίων βάσει χαρτών ή εγγράφων του 
κτη ματολογίου ή άλλων χαρτογραφικών αναφορών... Για 
κάθε ένα από τα δηλωμένα αγροτεμάχια, οι κάτοχοι της 
εκμετάλλευσης αναφέρουν την έκταση καθώς και τη θέ¬ 
ση του, ώστε τα στοιχεία αυτά να καθιστούν δυνατή την 
αναγνώριση του αγροτεμαχίου στο πλαίσιο του συστήμα¬ 
τος αναγνώρισης αγροτεμαχίων...» 


6. Τονυπ’αριθμ.2419/2001 Καν. (ΕΚ), για τη θέσπιση λε¬ 
πτομερών κανόνων εφαρμογής του ολοκληρωμένου συ¬ 
στήματος διαχείρισης και ελέγχου για ορισμένα καθε¬ 
στώτα κοινοτικών ενισχύσεων που θεσπίστηκαν με τον 
Καν. (ΕΟΚ) 3508/1992, όπως ισχύει κάθε φορά. 

7. Την υπ’αριθμ. 40420/28.2.2001 (ΦΕΚ311 Β'/23.3.2001) 
κοινή υπουργική απόφαση «Διοικητικά μέτρα μείωσης περι¬ 
βαλλοντικής επιβάρυνσης και στήριξης της βαμβακοκαλ¬ 
λιέργειας για την εμπορική περίοδο 2001-2002». 

8. Την υπ’ αριθμ. 44158/10.5.2001 κοινή υπουργική 
απόφαση «Διοικητικά μέτρα μείωσης περιβαλλοντικής 
επιβάρυνσης και στήριξης της βαμβακοκαλλιέργειας για 
την εμπορική περίοδο 2001 -2002 - Καθορισμός ανωτάτων 
επιπέδων εκτάσεων βαμβακοκαλλιέργειας κατά νομό 
έτους 2001». 

9. Την υπ’ αριθμ. 42195/19.4.2002 κοινή υπουργική από¬ 
φαση «Μεσομακροπρόθεσμα διοικητικά μέτρα στήριξης 
της βαμβακοκαλλιέργειας και μείωσης περιβαλλοντικής 
επιβάρυνσης». 

10. Την υπ’ αριθμ. 36620/29.1.2003 κοινή υπουργική 
απόφαση Τροποποίηση της κοινής υπουργικής απόφα¬ 
σης 42195/19.4.2002 «Μέτρα για την καλλιέργεια βάμβα- 
κος περιόδου 2003». 

11. Το υπ’ αριθμ. 47080/3.5.2004 εγγράφου της Δ/νσης 
Π.Α.Π. - Φυτών Μεγάλης Καλλιέργειας του Υπουργείου 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, με θέμα «Ενστάσεις 
βαμβακοπαραγωγών». 

12. Το υπ’ αριθμ. 40215/17.2.2004 εγγράφου της 
Δ/νσης Π.Α.Π. - Φυτών Μεγάλης Καλλιέργειας του Υπουρ¬ 
γείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, με θέμα «Διοι¬ 
κητικά μέτρα για την βαμβακοκαλλιέργεια εμπορικής πε¬ 
ριόδου 2004/2005. 

13. Την υπ’ αριθμ. 408583/6914/29.11.2000 κοινή 
υπουργική απόφαση «Πρόγραμμα Πρόωρης Συνταξιοδό- 
τησης Αγροτών στα πλαίσια εφαρμογήςτου Καν. (ΕΚ) αρ. 
1257/1999 του Συμβουλίου». Βάσει της οποίας εντάσσο¬ 
νται ως δικαιούχοι οι κάτοχοι και αρχηγοί γεωργικών εκ¬ 
μεταλλεύσεων των οποίων το μέγεθος είναι τουλάχιστον 
όσο το οριζόμενο στο συνημμένο πίνακα (1), ο οποίος 
αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της απόφασης ( άρθρο 4 
παρ. α) 2) επίσης. 

• Ως Αρχηγός Γεωργικής Εκμετάλλευσης θεωρείται το 
φυσικό πρόσωπο που είναι οικονομικά και νομικά υπεύ¬ 
θυνο για τη γεωργική εκμετάλλευση και συμμετέχει ενερ¬ 
γά στην κανονική λειτουργία της. (άρθρο 2 παρ. ε) 1). 

• Γιατην ίδια οικογενειακή εκμετάλλευση δεν μπορεί να 
θεωρηθούν αρχηγοί, περισσότερα από ένα άτομα με κοι¬ 
νή οικονομία (άρθρο 2 παρ. ε) 2). 

• Στα πλαίσια της οικογένειας η γεωργική εκμετάλλευ¬ 
ση είναι ενιαία και αδιαίρετη ανεξάρτητα από το πραγμα¬ 
τικό γεγονός ποιος από τους συζύγους είναι αρχηγός 
της. (άρθρο 2 παρ. ε) 3). 

• Ειδικότερα στο σημείο 7 του άρθρου 4 της εν λόγω 
κοινής υπουργικής απόφασης και προκειμένου για τους 
αποχωρούντες γεωργούς προβλέπεται ότι: 

«Παύουν οριστικά κάθε γεωργική δραστηριότητα αμέ¬ 
σως μετά την ένταξή τους στους δικαιούχους του προ¬ 
γράμματος. Επιτρέπεται η άσκηση γεωργικής δραστηριό¬ 
τητας κατ’ εξαίρεση μόνο στο διατηρούμενο τμήμα της γε¬ 
ωργικής εκμετάλλευσης όπου όμως παράγουν προϊόντα 
αποκλειστικά για αυτοκατανάλωση. Στην περίπτωση αυτή 
η γεωργική παραγωγή δεν είναι επιλέξιμη για στήριξη στα 
πλαίσια της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής (ΚΓΠ)». 
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14. Την υπ’ αριθμ. 61440/2004 κοινή υπουργική απόφα¬ 
ση «Καθορισμός διαδικασιών και ελέγχων του κοινοτικού 
καθεστώτος καταβολής της ενίσχυσης στην παραγωγή 
βάμβακος και μέτρων για την διασφάλιση αυτού.» και ιδι¬ 
αίτερα τα άρθρα 2, 5,10 & 11. 

15. Του υπ’ αριθμ. 203062/2.3.2005 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Αγροτικής Ανά¬ 
πτυξης και Τροφίμων, με θέμα «Χαρτογραφικό υπόβα¬ 
θρο». 

16. Του υπ’ αριθμ. 192236/5.5.2004 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Αγροτικής Ανά¬ 
πτυξης και Τροφίμων, με θέμα «Οδηγίες για τη συμπλή¬ 
ρωση των δηλώσεων του ΟΣΔΕ 2004 και την κατάρτιση 
του Συστήματος Αναγνώρισης αγροτεμαχίων (Ι.Ρ.1.3.)». 

17. Του υπ’ αριθμ. 190980/24.2.2004 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Γεωργίας, με θέ¬ 
μα «Συμπλήρωση δηλώσεων ΟΣΔΕ 2004». 

18. Του υπ’ αριθμ. 184670/31.3.2003 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Γεωργίας, με θέμα 
«Συμπλήρωση δηλώσεων στα πλαίσια του ΟΣΔΕ 2003». 

19. Του υπ’ αριθμ. 278892/11.2.1999 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Γεωργίας, με θέ¬ 
μα «Χρήση χαρτογραφικού υποβάθρου στα πλαίσια του 
προγράμματος του ΟΣΔΕ». 

20. Του υπ’ αριθμ. 300652/31.3.1999 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Γεωργίας, με θέ¬ 
μα «Συμπλήρωση δηλώσεων στα πλαίσια του ΟΣΔΕ». 

21. Του υπ’ αριθμ. 248643/8.1.1997 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Γεωργίας, με θέ¬ 
μα «Οδηγίεςτων δηλώσεων στα πλαίσια του ΟΣΔΕ 1997». 

22. Του υπ’ αριθμ. 280855/14.12.1995 εγγράφου της 
Δ/νσης Τοπογραφικής του Υπουργείου Γεωργίας, με θέ¬ 
μα «Συμπλήρωση δηλώσεων 1996 στα πλαίσια του 
ΟΣΔΕ». 

23. Το υπ’ αριθμ. 7390/25.1.2005 έγγραφο του Προέ¬ 
δρου του ΟΠΕΚΕΠΕ με βάση το οποία ο ΟΠΕΚΕΠΕ εξε¬ 
τάζει τις ενστάσεις παραγωγών λαμβάνοντας υπόψη: 

• Τα στοιχεία εκτάσεων βάμβακος σύμφωνα με τη δή¬ 
λωση ΟΣΔΕ κάθε παραγωγού για την περίοδο 2004 σε 
συνδυασμό με τη περιοχή που ανήκουν. 

• Το όριο καλλιέργειας κάθε Νομού με βάση περιβαλ¬ 
λοντικά μέτρα για την περίοδο 2004. 

• Τα αποτελέσματα επιπρόσθετων διοικητικών, επιτό¬ 
πιων και διασταυρωτικών ελέγχων των καλλιεργούμενων 
εκτάσεων των παραγωγών για την εμπορική περίοδο 
2004/2005. 

• Την ολοκλήρωση των παραδόσεων των παραγωγών 
βάμβακος στις 31.12.2004 καιτις ενστάσεις των παραγω¬ 
γών βάμβακος 2004/2005. 

24. Ότι από την παρούσα απόφαση δεν προκύπτει δα¬ 
πάνη σε βάρος του κρατικού προϋπολογισμού, αποφασί¬ 
ζουμε: 

Άρθρο 1 

1. Ο ΟΠΕΚΕΠΕ διεξάγει επιπρόσθετους ελέγχους και 
εξετάζει τις ενστάσεις παραγωγών βάμβακος περιόδου 
2004/2005 και εισηγείται στον Υπουργό Αγροτικής Ανά¬ 
πτυξης και Τροφίμων τις τελικές επιλέξιμες ποσότητες 
που προέρχονται από εκτάσεις που πληρούν τις προϋπο¬ 
θέσεις υπαγωγής στο κοινοτικό καθεστώς. Ο ΟΠΕΚΕΠΕ 
με τις αρμόδιες νομαρχιακές αυτοδιοικήσεις και εκπρο¬ 
σώπους των παραγωγών συστήνει επιτροπές για την εξέ¬ 
ταση των ενστάσεων περιόδου 2004/2005. Είναι δυνατόν 


για την εξέταση των ενστάσεων το έργο των επιτροπών 
να υποβοηθείται από Ομάδες Εργασίας και εξωτερικούς 
συνεργάτες κατά περίπτωση ελέγχου. 

2. Με την ολοκλήρωση των επιπρόσθετων ελέγχων και 
το αργότερο μέχρι 20.4.2005 τα αποτελέσματα των ελέγ¬ 
χων υποβάλλονται από τον ΟΠΕΚΕΠΕ για έγκριση από 
τον Υπουργό Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων. 

Άρθρο 2 

Σε εφαρμογή των εθνικών και κοινοτικών διατάξεων 
όσον αφορά στον προσδιορισμό των μη επιλέξιμων πο¬ 
σοτήτων συσπόρου βάμβακος λαμβάνονται υπόψη: 

1. Τα ευρήματα από τους ελέγχους κατά την παράδοση 
συσπόρου βάμβακος στις εκκοκκιστικές επιχειρήσεις: 

• Αποκλείονται της ενίσχυσης ποσότητες συσπόρου 
βάμβακος για τις οποίες η περιεκτικότητα σε υγρασία 
βρέθηκε άνω του 17% ή σε ξένες προσμίξεις άνω του 8%, 
ή παραδόθηκαν ποσότητες με υποβαθμισμένη ποιότητα. 
Στην περίπτωση που το σύνολο της παραχθείσας και πα- 
ραδοθείσαςποσότητας συσπόρου βάμβακος απότονπα- 
ραγωγό κρίθηκε μη επιλέξιμη λόγω υπέρβασης του ορίου 
υγρασίας (17%) η μη ενισχυόμενη ποσότητα αυτού δεν 
μπορεί να υπερβαίνει το 50% τις συνολικά παραδοθείσας 
ποσότητας του παραγωγού. 

• Αποκλείονται της ενίσχυσης ποσότητες σύσπορου 
βάμβακος που συγκεντρώθηκαν σε μη αναγνωρισμένα 
Κέντρα Διαμετακόμισης. 

2. Οι αποκλίσεις θετικές ή αρνητικές που προέκυψαν 
από τους επιτόπιους ελέγχους της δηλωθείσας έκτασης. 

• Αποκλείεται της ενίσχυσης η ποσότητα που αντιστοι¬ 
χεί στην διαφορά των στρεμμάτων επί την μέση απόδοση 
του παραγωγού και οι παραδοθείσες ποσότητες συσπό¬ 
ρου βάμβακος πραγματοποιήθηκαν με ηρτημένη εσοδεία 
υπολογισμένη βάσει της δηλωθείσας έκτασης στο ΟΣΔΕ 
η οποία δεν επιβεβαιώθηκε από τον επιτόπιο έλεγχο. 

3. Οι εκτάσεις που έλαβαν αποζημίωση λόγω ζημιάς 
από τον ΕΛΓΑ. 

• Αποκλείονται της ενίσχυσης βάμβακος ποσότητες 
που προέρχονται από εκτάσεις για τις οποίες καταβλήθη¬ 
κε αποζημίωση από τον ΕΛΓΑ. 

4. Τα στοιχεία των αρχείων με τους δικαιούχους πρόω¬ 
ρης συνταξιοδότησης ή τους /τις συζύγους αυτών για 
τους οποίους διαπιστώθηκε παράβαση των άρθρων 2 και 
4 της κοινής υπουργικής απόφασης 408583/6914/ 
29.11.2000 «Πρόγραμμα Πρόωρης Συνταξιοδότησης 
Αγροτών στα πλαίσια εφαρμογής του Καν. (ΕΚ) αρ. 
1257/1999 του Συμβουλίου». 

• Αποκλείονται της ενίσχυσης οι ποσότητες που προέρ¬ 
χονται από καλλιεργηθείσες και δηλωθείσες στο ΟΣΔΕ 2004 
εκτάσεις βαμβακιού δικαιούχων πρόωρης συνταξιοδότη- 
σης ή συζύγων αυτών. Η εφαρμογή του ανωτέρω αφορά τις 
περιπτώσεις που η ημερομηνία ένταξης στο πρόγραμμα της 
πρόωρης συνταξιοδότησης προηγείται της ημερομηνίας 
υποβολής της δήλωσης ΟΣΔΕ περιόδου 2004. 

5. Οι υπερβάσεις των περιβαλλοντικών μέτρων όπως 
αυτά ορίζονται από τα άρθρα 2,5 και 6 της κοινής υπουρ¬ 
γικής απόφασης 42195/19.4.2002 τα οποία τροποποιήθη¬ 
καν και ισχύουν με την υπ’ αριθμ. 36220/29.1.2003 κοινή 
υπουργική απόφαση. 

• Αποκλείονται της ενίσχυσης στην παραγωγή μη εκ- 
κοκκισμένου βάμβακος οι ποσότητες που παρήχθησαν 
από εκτάσεις οι οποίες καλλιεργήθηκαν και δηλώθηκαν 
στο ΟΣΔΕ 2004 καθ’ υπέρβαση των περιβαλλοντικών μέ- 
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τρων, μετά από εξέταση των ενστάσεων των παραγωγών 
από τις κατά τόπους επιτροπές. 

• Αποκλείονται της ενίσχυσης στην παραγωγή μη εκ- 
κοκκισμένου βάμβακος οι ποσότητες που παρήχθησαν 
από εκτάσεις οι οποίες καλλιεργήθηκαν και δηλώθηκαν 
στο ΟΣΔΕ 2004 καθ’ υπέρβαση των περιβαλλοντικών μέ¬ 
τρων μετά από διοικητικό έλεγχο των αποτελεσμάτων της 
εξέτασης των ενστάσεων των παραγωγών από τις κατά 
τόπους επιτροπές. 

Επί πλέον: 

6. Αποκλείονται της ενίσχυσης στην παραγωγή συσπό- 
ρου βάμβακος περιόδου 2004-2005 οι ποσότητες που 
παραδόθηκαν στις εκκοκκιστικές επιχειρήσεις, οι οποίες 
προέρχονται από εκτάσεις: 

α) οι οποίες δεν δηλώθηκαν στο ΟΣΔΕ, 

β) οι οποίες δηλώθηκαν εσφαλμένα, 

γ) οι οποίες δεν προσδιορίστηκαν ως καλλιέργεια βάμ¬ 
βακος σύμφωνα με τη δήλωση ΟΣΔΕ έκαστου παραγω¬ 
γού, είτε από την επεξεργασία των δορυφορικών εικόνων 
του ΕΘΙΑΓΕ είτε κατά την πραγματοποίηση επιτόπιων 
ελέγχων. 

7. Αποκλείονται της ενίσχυσης στην παραγωγή συσπό- 
ρου βάμβακος περιόδου 2004-2005 οι ποσότητες που 
προέρχονται από εκτάσεις που δεν είναι δηλωμένες στο 
ΟΣΔΕ, σύμφωνα με τα άρθρα 4 και 6 του υπ’ αριθμ. 
3508/1992 Καν. (ΕΟΚ) καθώς και εκείνες που προέρχο¬ 
νται από αγροτεμάχια για τα οποία η κωδικοποίηση δεν 
έγινε βάσει σχετικών εγγράφων ή εγκυκλίωντης Διεύθυν¬ 
σης Τοπογραφικής του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυ¬ 
ξης και Τροφίμων (μη επιλέξιμες εκτάσεις). 

Διακρίνονται οι ακόλουθες κατηγορίες: 

• Τα αγροτεμάχια για τα οποία έγινε χρήση ορθοφωτο- 
χαρτών αλλά δεν έχουν κωδικοποιηθεί σωστά σύμφωνα 
με τον δεκαψήφιο κωδικό της ενότητας (αγροτεμάχια σε 
ανύπαρκτες τοπογραφικές νησίδες). 

• Τα αγροτεμάχια που εμπίπτουν σε περιοχές αναδα¬ 
σμών (περιοχές εξαίρεσης για μη χρήση των ορθοφωτο- 
χαρτών) οι οποίοι πραγματοποιήθηκαν μεταγενέστερα 
των ορθοφωτοχαρτών, τα οποία δεν έχουν κωδικοποιηθεί 
σωστά σύμφωνα με τις οδηγίες της Διεύθυνσης Τοπο- 
γραφικής του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης & Τρο¬ 
φίμων. 

Ειδικότερα αφορά λάθη στην κωδικοποίηση βάση του 
αναδασμού: Το αγροτεμάχιο βρίσκεται σε περιοχή με 
αναδασμό αλλά η κωδικοποίηση δεν έχει γίνει σύμφωνα 
με τις οδηγίες της Δ/νσης Τοπογραφικής (συστηματικό 
σφάλμα σε ορισμένες περιοχές) (π.χ. Α03-187 ΕΩΣ 189, 
ενώ η σωστή κωδικοποίηση θα έπρεπε να αναφέρεται στα 
εξής τρία διαφορετικά αγροτεμάχια: Α03-187, Α03-188 
και Α03-189). 

• Αγροτεμάχια στην περιοχή της Λίμνης Κάρλα, η κωδι¬ 
κοποίηση της οποίας εμπίπτει στις περιπτώσεις αναδα¬ 
σμών που πραγματοποιήθηκαν μεταγενέστερα των ορ¬ 
θοφωτοχαρτών λόγω των προσωρινών διανομών που 
πραγματοποιούνται κάθε χρόνο (μη επιλέξιμες εκτάσεις), 
αλλά δεν έχουν αποσταλεί τα απαραίτητα στοιχεία για το 
έτος περάτωσης της τελευταίας διανομής ή την έκταση 
που καλύπτει. 

• Αγροτεμάχια στην περιοχή του αεροδρομίου του Νο¬ 
μού Μαγνησίας η κωδικοποίηση των οποίων δεν έχει γίνει 


σύμφωνα με τις οδηγίες της Δ/νσης Τοπογραφικής του 
Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης & Τροφίμων, αλλά έχει 
χρησιμοποιηθεί το παλαιό χαρτογραφικό υπόβαθρο (αε¬ 
ροφωτογραφίες). 

• Αγροτεμάχια των οποίων η κωδικοποίηση δεν ακο- 
λουθείτις σχετικές οδηγίες συμπλήρωσηςτης Δ/νσηςΤο- 
πογραφικής του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης & 
Τ ροφίμων και δεν εμπίπτει σε καμία από τις παραπάνω κα¬ 
τηγορίες (π.χ. χρησιμοποίηση παλαιού χαρτογραφικού 
υποβάθρου σε περιοχές όπου υπάρχουν ορθοφωτοχάρ- 
τες). 

• Αγροτεμάχια τα οποία βρίσκονται σε ενότητες χωρίς 
κωδικό άσχετα με το εάν πραγματοποιήθηκε επιτόπιος 
έλεγχος. 

• Αγροτεμάχια τα οποία απορρίφθηκαν κατά τον επιτό¬ 
πιο ή διοικητικό έλεγχο των τριμελών επιτροπών οι οποί¬ 
ες συστήθηκαν με το αριθ. 7390/25.1.2005 έγγραφο της 
Δ/νσης ΟΑΒΙΠ του ΟΠΕΚΕΠΕ. 

• Αγροτεμάχια για τα οποία δεν υπάρχει χαρτογραφι- 
κός κωδικός ή είναι λανθασμένος και δεν εμπίπτει σε κα¬ 
μία από τις προαναφερόμενες κατηγορίες. 

• Αποκλείονται της ενίσχυσης ποσότητες σύσπορου 
βάμβακος που προέρχονται από αγροτεμάχια των οποίων 
ο χαρτογραφικός κωδικός έχει δηλωθεί στο ΟΣΔΕ περισ¬ 
σότερες από μία φορές, είτε αφορά το νέο είτε το παλαιό 
χαρτογραφικό υπόβαθρο. 

• Αποκλείονται ποσότητες σύσπορου βάμβακος που 
προέρχονται από αγροτεμάχια που οδηγούν σε υπέρβα¬ 
ση της έκτασης της ενότητας στην οποία ανήκουν, λαμ- 
βάνοντας υπόψη το σύνολο των δηλωμένων εκτάσεων 
στο ΟΣΔΕ στην εν λόγω ενότητα. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 

Αθήνα, 14 Απριλίου 2004 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Ε. ΜΠΑΣΙΑΚΟΣ 
-♦- 

Αριθ. 2431.06.1/03/05 (2) 

Αποδοχή τροποποιήσεων στο Παράρτημα του Πρωτο¬ 
κόλλου του 1978 σχετικά με την Διεθνή Σύμβαση για 
την Πρόληψη της Ρύπανσης από πλοία, 1973 (Τροπο¬ 
ποιήσεις στο Προσάρτημα του Παραρτήματος V της 
ΜΑΒΡΟΙ, 73/78). 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ - ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

α. Τις διατάξεις του ν. 1269/1982 (Α89) για την κύρωση 
της Διεθνούς Σύμβασης «περί προλήψεως της ρυπάνσε- 
ως της θάλασσας από πλοία» του 1973 και του Πρωτο¬ 
κόλλου του 1978, που αναφέρεται σ’ αυτή τη Σύμβαση. 

β. Τις διατάξεις του άρθρου δεύτερου παρ. 1 (2) του ν. 
3104/2003 (Α 28) «Κύρωση του Πρωτοκόλλου του 1997 
που τροποποιεί τη Διεθνή Σύμβαση για τη Πρόληψη Ρύ¬ 
πανσης από Πλοία του 1973, όπωςτροποποιήθηκεαπότο 
Πρωτόκολλο του 1978 που σχετίζεται με αυτή» με το 
οποίο αντικαταστάθηκε το άρθρο τρίτο του ν. 1269/1982 
(Α 89). 

γ. Τις διατάξεις του άρθρου 29 Ατού ν. 1558/1985 «Κυ¬ 
βέρνηση και Κυβερνητικά Όργανα» (Α 137) όπως προ¬ 
στέθηκε με το άρθρο 27του ν. 2081/1992 (Α 154) και αντί- 
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καταστάθηκε με το άρθρο 1 παρ.2.α του ν. 2469/1997 
«Περιορισμός και βελτίωση της αποτελεσματικότητας 
των κρατικών δαπανών και άλλες διατάξεις» (Α 38). 

δ. Το γεγονός ότι από την παρούσα απόφαση δεν προ- 
καλείται δαπάνη σε βάρος του Κρατικού Προϋπολογι¬ 
σμού, αποφασίζουμε: 

Άρθρο πρώτο 

1. Γίνονται αποδεκτές οι τροποποιήσεις στο Προσάρτη¬ 
μα του Παραρτήματος V του Πρωτοκόλλου 1978 σχετικά 
με την Διεθνή Σύμβαση για την Πρόληψη Ρύπανσης από 
πλοία, 1973, όπως αναφέρεται στην απόφαση της Επιτρο¬ 
πής Προστασίας Θαλασσίου Περιβάλλοντος ΜΕΡΘ. 116 
(51) του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού (ΙΜΟ) που υι¬ 
οθετήθηκε την 1η Απριλίου 2004. 

2. Το κείμενο της ανωτέρω απόφασης ΜΕΡΘ μεταφρα¬ 
σμένο στην Ελληνική γλώσσα και σε πρωτότυπο στην Αγ¬ 
γλική γλώσσα παρατίθεται κατωτέρω ως έχει στην πα¬ 
ρούσα απόφαση. 

3. Σε περίπτωση σύγκρουσης μεταξύ του Αγγλικού και 
του Ελληνικού κειμένου των ως άνω αποφάσεων υπερι¬ 
σχύει το Αγγλικό. 

ΒΕδΟΐυΤΙΟΝ ΜΕΡΘ. 116(51) 

ΑάορίΘά οπ 1 ΑρπΙ 2004 

ΑΜΕΝϋΜΕΝΤδ ΤΟ ΤΗΕΑΝΝΕΧ ΟΕ ΤΗΕΡΒΟΤΟΘΟΕ 
ΟΡ 1978 ΒΕΙΑΤΙΝΟ ΤΟ ΤΗΕ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑΙ 
ΘΟΝνΕΝΤΙΟΝ ΡΟΒΤΗΕ ΡΒΕνΕΝΤΙΟΝ ΟΡ 
ΡΟΕίυΤΙΟΝ ΡΒΟΜ 5ΗΙΡ3, 1973 

(Αιπθηόπίθηίε Ιο ίίΐθ Αρρεπάίχ Ιο Αιίπθχ V οί ΜΑΒΡΟΕ 
73/78) 

ΤΗΕ ΜΑΒΙΝΕ ΕΝΝ/ΙΒΟΝΜΕΝΤ ΡΒΟΤΕΘΤΙΟΝ ΘΟΜ- 
ΜΙΤΤΕΕ, 

ΒΕΘΑίϋΝΟ ΑγΙιοΙθ 38(α) οί ίίΐθ Θοηνθηίίοη οη ίίΐθ ΙπΙθγ- 
ηαίίοηαΙ Μαπίίηηθ Ο^αηίζαίίοη οοηοθΓηίης ΙίΐθίυηοΙίοηδ οί 
ίίιβ Μαηηθ ΕπνίΓοηπίθηί ΡγοΙθοΙιοπ Θοπιπιίίίθθ (ίίΐθ Θοπι- 
πιίίίθθ) οοηίθΓΓθό υροη ίί όγ ίηΙθΓηαίίοηαΙ οοηνθηίίοηε ΐοτ 
ίίιβ ρΓθνθπίίοη από οοπΙγοΙ οί πιαηηθ ροΙΙυίίοπ, 

ΝΟΤΙΝΟ αιΐίοΐθ Ιβοίίίιβ ΙηΙθΓηαίίοηαΙ Θοηνθηίίοη ίοΓίίΐθ 
ΡΓθνθπίίοη οί ΡοΙΙυίίοη ίΓοπι δίιίρε, 1973 (ίΐθΓθίηαίίθΓ γθ- 
ίθΓΓθό ίο 35 ίίΐθ “1973 Θοηνθηίίοη”) αηό ατίίοίθ VI οί ίίΐθ Ργο- 
ίοοοί οί 1978 ΓθΙαίίηρ ίοίίΐθ ΙηΙθΓηαίίοηαΙ Θοηνθηίίοη ίοιΊίΐθ 
ΡΓθνθπίίοη οί ΡοΙΙυίίοη ίΓοπι δίιίρδ, 1973 (ίΐθΓθίηαίίθΓ γθ- 
ίθΓΓθό ίο 35 ίίΐθ “ 1978 ΡγοΙοοοΙ”) ννόίοίι ίΟρθίίΐθΓ δρθθίίγ ίίΐθ 
3Γηθηόπΐθηΐ ρΓοοθόυτθ οί ίίΐθ 1978 ΡγοΙοοοΙ 3ηό οοηίθΓ υρ¬ 
οη ίίΐθ 3ρρΓορΓΪ3ΐθ όοόγ οί ίίΐθ ΟΓραηίζαίίοη ίίΐθ ίυποίίοη οί 
οοηδίόθπηρ 3ηό αόορίίηρ 3Γπθηόπΐθηί5 ίο ίίΐθ 1973 Θοπ- 
νθηίίοη, 35 ηιοόίίίθό βγ ίίΐθ 1978 ΡγοΙοοοΙ (ΜΑΒΡΟΕ 
73/78), 

ΗΑνίΝΟ ΘΟΝδΙϋΕΒΕϋ ίίΐθ ρΓοροδθό βπίθηόΓηθηίδ ίο 
ίίΐθ Αρρθπόίχ ίο Αηηθχ V οί ΜΑΒΡΟΕ 73/78, 

1. ΑϋΟΡΤδ, ίη 3000Γ03Π0Θ ννίίίι αάίοΐθ 16(2)(ό) οί ίίΐθ 
1973 Θοηνθηίίοη, ίίΐθ 3Γηθηόπΐθηί5 ίο ίίΐθ Αρρθηόίχ ίο Αη- 
πθχ V οί ΜΑΗΡΟΕ 73/78, ίίΐθ ίθχί οί ννίιίοίι ίδ 5θί ουί 3ί αη- 
πθχ ίο ίίΐθ ρΓθδθηί Γθδοίυίίοη; 

2. ϋΕΤΕΒΜΙΝΕδ, ίπ 3θθθΓ03ηοθννίίίι 3Γίίοίθ 16(2)(ί)(ίϋ) οί 
ίίΐθ 1973 Θοηνθηίίοη, ίίιαί ίίΐθ απίθηόπίθηίδ δίιαίί όθ 
όθθπίθό ίο ίιανθ όθθη αοοθρίθό οη 1 ΡθβΓυαΓγ 2005, υη- 
Ιθ55, ρΠΟΓίΟ ΐίΊ3ί 03ίθ, ΠΟί Ιθ55 Ιίΐ3Π ΟΠθίΙΐίΓά Οίίίΐθ ΡαΓίίθδ 
ίο ΜΑΒΡΟΙ_73/78θΓβγίίΐθ ΡαΓίίθδ ίίίθοοπιβίηθά πίθΓοίιαηΐ 
ίΐθθίδ οί ννίιίοίι οοηδίίΐυίθ ηοί Ιθ55 ίίιαη 50 ρθΓ οβηί οί ίίΐθ 


9Γ055 ίοηηαρθ οί ίίΐθ ννοΓίό’5 πίθΓοίίΒηί ίίθθί, ίιανθ ηοίίίίθό 
ίο ίίΐθ ΟΓραηίζαίίοη ίίΐθίτ οί>)θοΙίοηδ ίο ίίΐθ απίθηόΓηθηίδ; 

3. ΙΝνίΤΕδ ΡαΓίίθδ ίο ΜΑΒΡΟΙ73/78 ίο ηοίθ 1ίΐ3ί, ίη αο- 
οοΓ03ηοθ ννίίίι αΓίίοΙθ 16(2)(ρ)(ϋ) οί ίίΐθ 1973 Θοηνθηίίοη, 
ίίΐθ 53Ϊό απίθηόπίθηίδ δίιαΙΙ θπΙθγ ίηίο Ιογοθ οη 1 Αυρυδί 
2005 υροη ΙίΐθίΓ αοοθρίαηοθ ίη 30οογ03ποθ ννίίίι ραΓαρΓαρίι 
2 αόονθ; 

4. ΒΕΟΘΕδΤδ ίίιβ δθθΓθί3Γγ-ΟθηθΓ3ΐ, ίη οοηίοπηϋγ ννίίίι 
ΒΓίίοΙθ 16(2 )(θ) οί ίίΐθ 1973 Θοηνθηίίοη, ίο ΐΓαηδπιίί ίο 311 
ΡαΓίίθδ ίο ΜΑΒΡΟΕ 73/78 οθΓίίίϊθό οορίθδ οί ίίΐθ ρΓθδθηί 
Γθδοίυίίοη αηό ίίΐθ ΙθχΙ οί ίίΐθ απίθηόΓηθηίδ οοηίαίηθό ίη ίίΐθ 
αηηθχ; 

5. ΒΕθυΕδΤδΡυΒΤΗΕΒΙίΐθδθθΓθΐ3Γγ-ΟθηθΓ3ΐίοίΓ3η5- 
πιίί οορίθδ οί ίίιίδ Γθδοίυίίοη αηό ίίδ αηηθχ ίο ΜθπιόθΓδ οί 
ίίΐθ ΟΓραηίζαίίοη ννίιίοίι 3γθ ηοί ΡαΓίίθδ ίο ΜΑΒΡΟΕ 73/78. 

ΑΝΝΕΧ 

ΑΜΕΝϋΜΕΝΤδ ΤΟ ΤΗΕ ΑΡΡΕΝϋΙΧ ΤΟ ΑΝΝΕΧ V 
ΟΡ ΜΑΒΡΟί 73/78 

ΟαΓόαρθ οαίθροΓγ “4” ίη δθοίίοη 3 οί ΐίΐθ Ρογγπ οί 
ΟαΓόαρθ Βθοογ 0 Βοοί< ίδ απίθηόθό 35 ίοίίοννδ: 

“4 ΘαΓ0θ Γθδίόυβδ, ραρθΓ ρΓοόυοίδ, ταρδ, 9 Ι 355 , πίθί- 
αί, όοίίΐθδ, 0Γθθί<θΓγ, θίο.” 

ΡαΓαρΓαρίι 4.1 (α) (ίί) οί δθοίίοη 4 ίη ίίΐθ Ροππ οί ΟαΓβαρθ 
Βθοογ0 ΒοοΙ< ίδ απίθηόθό 35 ίοίίοννδ: 

“(ίί) Ροδίίίοη οί ίίΐθ δίιίρ (Ιαίίίυόθ αηό Ιοηρίίυόθ). Νοίθ 
ίοΓ οαΓρο Γθδίόυθ όίδοίιαΓρθδ, ίηοίυόθ όίδοίιαΓρθ δίαό αηό 
δίορ ροδίίίοηδ.” 

Τίΐθ ΝΟΤΕ ίηοΐυόθό ίη ίίΐθ Βθοογ 0 οί ΟαΓόαρθ ϋίδ- 
οίιαΓρθδ ίδ απίθηόθό ί>γ αόόίηρ ίίΐθ ίοίίοννίηρ δθηίθηοθ: 

«ΟΙδΘΗΑΒΟΕδ ΟΡ ΘΑΒΟΟ ΒΕδΙΟΘΕδ ΒΕΟυίΒΕ 
3ΤΑΒΤ ΑΝϋ 3ΤΟΡ ΡΟδΙΤΙΟΝδ ΤΟ ΒΕ ΒΕΘΟΒΟΕϋ.» 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΜΕΡΘ.116 (51) 

Υιοθετήθηκε την 1η Απριλίου 2004 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΤΟΥ 1978 

ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΣΧΕΤΙΖΕΤΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΔΙΕΘΝΗ ΣΥΝΘΗΚΗ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΛΗΨΗ ΡΥΠΑΝΣΗΣ ΑΠΟ ΠΛΟΙΑ, 

ΤΟΥ 1973 

(Τροποποιήσεις στο Προσάρτημα του Παραρτήματος V 
της ΜΑΒΡΟί 73/78) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΘΑΛΑΣΣΙΟΥ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟ¬ 
ΝΤΟΣ, 

ΑΝΑΚΑΛΩΝΤΑΣ το Άρθρο 38(α) της Συνθήκης του Διε¬ 
θνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού αναφορικά με τις λει¬ 
τουργίες της Επιτροπής Προστασίας θαλάσσιου Περι¬ 
βάλλοντος (η Επιτροπή) οι οποίες της έχουν εκχωρηθεί 
βάσει διεθνών συνθηκών για την πρόληψη και τον έλεγχο 
της θαλάσσιας ρύπανσης, 

ΣΗΜΕΙΩΝΟΝΤΑΣ το άρθρο 16 της Διεθνούς Συνθήκης 
για την Πρόληψη Ρύπανσης από Πλοία, του 1973 (αναφε- 
ρόμενη στο εξής ως η «Συνθήκη του 1973») και το άρθρο 
VI του Πρωτοκόλλου του 1978 το οποίο σχετίζεται με την 
Διεθνή Συνθήκη για την Πρόληψη Ρύπανσης από Πλοία, 
του 1973 (αναφερόμενο στο εξής ωςτο «Πρωτόκολλο του 
1978») τα οποία από κοινού προσδιορίζουν την διαδικα¬ 
σία τροποποίησης του Πρωτοκόλλου του 1978 και εκχω¬ 
ρούν στο αρμόδιο σώμα του Οργανισμού την λειτουργία 
της εξέτασης και υιοθέτησης τροποποιήσεων στην Συν- 
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θήκη του 1973, όπως έχει τροποποιηθεί από το Πρωτό¬ 
κολλο του 1978 (ΜΑΒΡΟΙ73/78), 

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙ τις προτεινόμενες τροποποιήσεις 
στο Προσάρτημα του Παραρτήματος V της ΜΑΒΡΟΕ 
73/78, 

1. ΥΙΟΘΕΤΕΙ, σύμφωνα με το άρθρο 16(2)(δ) της Συν¬ 
θήκης του 1973, τις τροποποιήσεις στο Προσάρτημα του 
Παραρτήματος V της ΜΑΒΡΟΕ 73/78, το κείμενο των 
οποίων διατυπώνεται σε συνημμένο στην παρούσα από¬ 
φαση. 

2. ΚΑΘΟΡΙΖΕΙ, σύμφωνα με το άρθρο 16(2)(στ)(Ν) της 
Συνθήκης του 1973, ότι οι τροποποιήσεις θα θεωρούνται 
ότι έχουν γίνει αποδεκτές την 1η Φεβρουάριου 2005 
εκτός εάν, πριν την ημερομηνία αυτή, όχι ολιγότερα από 
το ένα τρίτο των Μερών της ΜΑΒΡΟΙ73/78 ή από τα Μέ¬ 
ρη οι συνδυασμένοι εμπορικοί στόλοι των οποίων αποτε¬ 
λούν όχι ολιγότερο από το 50 τοις εκατό της μικτής χω¬ 
ρητικότητας του παγκόσμιου εμπορικού στόλου, έχουν 
κοινοποιήσει στον Οργανισμό τις αντιρρήσεις τους περί 
των τροποποιήσεων. 

3. ΠΡΟΣΚΑΛΕΙ τα Μέρη της ΜΑΒΡΟΕ 73/78 να σημειώ¬ 
σουν ότι, σύμφωνα με το άρθρο 16(2) (ζ) (π) της Συνθήκης 
του 1973, οι τροποποιήσεις αυτές θα τεθούν σε ισχύ την 
1η Αυγούστου 2005 μετά την αποδοχή τους σύμφωνα με 
την παράγραφο 2 ανωτέρω. 

4. ΖΗΤΑ από τον Γενικό Γραμματέα, σε συμμόρφωση με 
το άρθρο 16(2)(ε) της Συνθήκης του 1973, να διαβιβάσει 
σε όλα τα Μέρη της ΜΑΒΡΟΕ 73/78 επικυρωμένα αντί¬ 
γραφα της απόφασης αυτής και του κειμένου των τροπο¬ 
ποιήσεων οι οποίες περιλαμβάνονται στο προσάρτημα. 

5. ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ΖΗΤΑ από τον Γ ενικό Γ ραμματέα να δια¬ 
βιβάσει αντίγραφα της απόφασης αυτής και του προσαρ¬ 
τήματος της στα Μέλη του Οργανισμού τα οποία δεν είναι 
Μέρη της ΜΑΒΡΟΕ 73/78. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ ΤΟΥ 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ V 
ΤΗΣ ΜΑΒΡΟΕ 73/78 

1. Η κατηγορία απορριμμάτων «4» στο Κεφάλαιο 3 του 
Εντύπου του Βιβλίου Απορριμμάτων τροποποιείται ως 
ακολούθως: 

«Υπολείμματα φορτίου, προϊόντα χάρτου, ράκη, ύαλος, 
μέταλλα, φιάλες, πήλινα σκεύη κλπ.» 

2. Η παράγραφος 4.1 (α)(ϋ) του Κεφαλαίου 4 στο Έντυ¬ 
πο του Βιβλίου Απορριμμάτων τροποποιείται ως ακολού¬ 
θως: 

«(ϋ) Στίγμα του Πλοίου (γεωγραφικό πλάτος και γεω¬ 
γραφικό μήκος). Στην σημείωση για απορρίψεις υπολειμ¬ 
μάτων φορτίου, περιλάβατε στίγμα έναρξης και διακοπής 
απόρριψης». 

3. Η ΣΗΜΕΙΩΣΗ η οποία περιλαμβάνεται στις Εγγραφές 
Απόρριψης Απορριμμάτων τροποποιείται με την προσθή¬ 
κη της ακόλουθης πρότασης: 

«ΓΙΑ ΑΠΟΡΡΙΨΕΙΣ ΥΠΟΛΕΙΜΜΑΤΩΝ ΦΟΡΤΙΟΥ ΑΠΑΙ¬ 
ΤΕΙΤΑΙ ΝΑ ΚΑΤΑΓΡΑΦΟΝΤΑΙ ΣΤΙΓΜΑ ΕΝΑΡΞΗΣ ΚΑΙ ΔΙΑ¬ 
ΚΟΠΗΣ» 

Άρθρο δεύτερο 

1. Η θέση σε εφαρμογή της απόφασης ΜΕΡΟ.116 (51) 
που υιοθετήθηκε την 1η Απριλίου 2004 αρχίζει την 1 Αυ¬ 
γούστου 2005. 


Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 

Πειραιάς, 19 Απριλίου 2005 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

ΠΕΤΡΟΣ ΜΟΛΥΒΙΑΤΗΣ ΜΑΝΩΛΗΣ Κ. ΚΕΦΑΛΟΓΙΑΝΝΗΣ 
-♦- 

(3) 

Απόκτηση της Ελληνικής Ιθαγένειας της ομογενούς 
ΟΤΚΙΝΤΑΤΣ ΜΑΡΙΑ ΤΟΥ ΙΒΑΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΝΝΑ (ΟΤΚΥ- 
ΩΑΟΗ ΜΑΒΙΥΑτου ΙΝ/ΑΝ και της ΑΝΝΑ). 

Ο ΓΕΝΙΚΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑΣ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΣ 
ΘΕΣΣΑΛΙΑΣ 

Με την υπ’ αριθμ. 9934/16.12.2004 απόφαση του Γενι¬ 
κού Γ ραμματέα της Περιφέρειας Θεσσαλίας έγινε απο¬ 
δεκτή η από 17.10.2003 αίτηση της ομογενούς ΟΤΚΙ- 
ΝΤΑΤΣ ΜΑΡΙΑ ΤΟΥ ΙΒΑΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΝΝΑ (ΟΤΚΥΩΑΟΗ 
ΜΑΒΙΥΑτου ΙΝ/ΑΝ και της ΑΝΝΑ) περί απόκτησης της ελ¬ 
ληνικής Ιθαγένειας και του εξελληνισμού του επωνύμου 
της από ΟΤΚΙΝΤΑΤΣ (ΟΤΚΥϋΑΟΗ) σε ΟΤΚΙΝΤΑΤΣ και του 
ονόματος της από ΜΑΡΙΑ (ΜΑΒΙΥΑ) σε ΜΑΡΙΑ σύμφωνα 
με τις διατάξεις του ν. 2790/2000 όπως τροποποιήθηκαν 
και ισχύουν με το άρθρο 76 του ν. 2910/2001. 

Με εντολή Γ ενικού Γ ραμματέα Περιφέρειας 
Ο Προϊστάμενος Διεύθυνσης 
Δ. ΚΩΤΟΥΛΑΣ 

-♦- 

Αριθ. 389 (4) 

Τροποποίηση της υπ’ αριθ. 11/7.1.2005 (ΦΕΚ 113/τ.Β7 
13.1.2005) απόφασης περί καθιέρωσης υπερωριακής 
εργασίας, εργασίας κατά τις Κυριακές και εξαιρέσιμες 
ημέρες και εργασίας κατά τις νυκτερινές ώρες προς 
συμπλήρωση της υποχρεωτικής εβδομαδιαίας εργα¬ 
σίας καθημερινών Κυριακών και εξαιρέσιμων, από 
1.1.2005 μέχρι 31.12.2005, για το μόνιμο και αποσπα¬ 
σμένο προσωπικό της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης 
Αχάίας. 

Ο ΝΟΜΑΡΧΗΣ ΑΧΑΪΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του π.δ. 30/1996 «Κώδικας Νομαρχ. 
Αυτ/σης». 

2. Τις διατάξεις των άρθρων 29 του ν. 2683/1999,15 του 
ν. 2592/1998 και 25 παρ. 7 του ν. 2738/1999. 

3. Την υπ’ αριθμ. 11/7.1.2005 (ΦΕΚ 113/τ.Β'/13.1.2005) 
προηγούμενη απόφασή μας. 

4. Το γεγονός ότι το Τμήμα Ναυτιλίας και Ελέγχου Διε¬ 
θνών Μεταφορών λειτουργεί σε 12ωρη βάση όλες τις 
ημέρες του έτους, Κυριακές, εξαιρέσιμες και νυκτερινές 
ώρες για τον έλεγχο των Διεθνών Μεταφορών στο λιμάνι 
της Πάτρας και επίσης το γεγονός ότιεπήλθαν μεταβολές 
στο προσωπικό που το απαρτίζει. 

5. Το γεγονός ότι έχει προβλεφθεί στον προϋπολογισμό 
της Ν.Α. Αχάίας η σχετική απαιτούμενη δαπάνη, αποφα¬ 
σίζουμε: 

Τροποποιούμε την ανωτέρω απόφασή μας και εγκρί¬ 
νουμε να εργάζονται οι υπάλληλοι που υπηρετούν στη 
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Ν.Α. Αχαιός, υπερωριακά από 
όπως παρακάτω: 

Σύνολο Σύνολο προτεινο- 

υπηρετούντων μενών 

υπαλλήλων 


ΠΕ 

167 

95 

ΤΕ 

76 

26 

ΔΕ 

258 

140 

ΥΕ 

65 

15 

ΣΥΝΟΛΟ 

566 

275 


Η ονομαστική κατανομή και η κατανομή κατά είδος ερ¬ 
γασίας (απογευματινής, νυκτερινής, εξαιρέσιμων και Κυ¬ 
ριακών) των ανωτέρω ωρών, θα γίνει με νεώτερη απόφα¬ 
σή μας. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 

Πάτρα, 4 Μάίου 2005 
Ο Νομάρχης 

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΚΑΤΣΙΚΟΠΟΥΛΟΣ 

-*- 

Αριθ. 2/2004 (5) 

Σύσταση και Λειτουργία Τεχνικής Υπηρεσίας της Ιεράς 
Μητροπόλεως Παροναξίας. 

ΤΟ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 
ΤΗΣ ΙΕΡΑΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ ΠΑΡΟΝΑΞΙΑΣ 
(Απόφαση Συνεδρίασης 10.6.2004) 

Έχοντας υπ’ όψει: 

α. Τας σχετικός διατάξεις του νόμου 590/1977 «Περί κα¬ 
ταστατικού Χάρτου της Εκκλησίας της Ελλάδος». 

β. Τας σχετικός διατάξεις του υπ’ αριθμ. 8/1978 Κανονι¬ 
σμού της Ιεράς Συνόδου «Περί Ιερών Ναών και Ενοριών». 

γ. Την ανάγκην οργανώσεως Τεχνικής Υπηρεσίας παρά 
τη Ιερά Μητροπόλει δια την εκτέλεσιν των Εκκλησιαστι¬ 
κών έργων. 

δ. Την ανάγκην καθορισμού των Οργάνων Τεχνικής 
Υπηρεσίας, όπως αυτά προβλέπονται από τον νόμον 
1418/1984, το π.δ. 609/1985, το π.δ. 23/1993 δια την αντι¬ 
μετώπισή της εκτελέσεως των έργων της Ιεράς Μητρο¬ 
πόλεως, τα οποία χρηματοδοτούνται από τας Δημοσίους 
Επενδύσεις καθώς και από τας επενδύσεις του Γ Κοινοτι¬ 
κού Πλαισίου Στηρίξεως. 

ε. Το υπ’ αριθμ. 1243/806/28.4.2004 Εγκύκλιον Σημείω¬ 
μα της Ιεράς Συνόδου της Εκκλησίας της Ελλάδος Περί 
συστάσεως Τεχνικής Υπηρεσίας εις τας Ιεράς Μητροπό- 
λεις, ορίζει τα ως κάτωθι: 

1. Ως Αναθέτουσα Αρχή κατά την έννοιαν του π.δ. 
23/1993 ορίζεται το Μητροπολιτικόν Συμβούλιον της Ιε¬ 
ράς Μητροπόλεως Παροναξίας. 

2. Ως Προϊσταμένη Αρχή, κατά την έννοιαν του νόμου 
1418/1984 και του π.δ. 609/1985 ορίζεται επίσης το Μη- 
τροπολιτικόνΣυμβούλιοντης Ιεράς Μητροπόλεως Παρο¬ 
ναξίας. 

3. Ως Διευθύνουσα Υπηρεσία κατά την έννοιαν του νό¬ 
μου 1418/1984 καιτου π.δ. 609/1985 ορίζεται η «ΑΡΙΑΔΝΗ 
Α.Ε.» ΔΙΑΔΗΜΟΤΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΕΠΑΡΧΙΑΣ 
ΝΑΞΟΥ της οποίας η Ιερά Μητρόπολις Παροναξίας είναι 
μέτοχος. 

4. Ως επιβλέπουσα Υπηρεσία ορίζονται τα μέλη της Τε¬ 
χνικής Υπηρεσίας τα οποία ασκούν και καθήκοντα Επι- 


βλέποντος Μηχανικού κατ’ ανάθεσιν. Επί πλέον καθήκο¬ 
ντα Επιβλέποντος Μηχανικού, δύνανται να ανατεθούν και 
εις έτερα πρόσωπα, ιδιώτας Μηχανικούς οίτινες δύνανται 
να προσληφθούν έκτης Ιεράς Μητροπόλεως δια συμβά- 
σεως ορισμένου έργου ή ωρισμένου χρόνου, προς κάλυ- 
ψιν των αναγκών των εργολαβιών αι οποίαι δεν δύνανται 
να καλυφθώσιν υπό της Τεχνικής Υπηρεσίας. 

5. Ως Τεχνικόν Συμβούλιον, κατά την έννοιαντου νόμου 
1418/1984 καιτου π.δ. 609/1985 ορίζεται το Τεχνικό Συμ¬ 
βούλιο της Νομαρχίας Κυκλάδων το οποίο γνωματεύει, 
εισηγείται και εποπτεύει επί των υπό εκτέλεσιν έργων και 
των τυχόν ανακυψάντων διαφορών και προβλημάτων επ’ 
αυτών. 

6. Η εφαρμογή του θεσμικού πλαισίου εκτελέσεως των 
Δημοσίων Έργων διέπει καταρτισθησομένας Συμβάσεις 
εκτελέσεως έργων της Ιεράς Μητροπόλεως, υπό την έν¬ 
νοιαν ισχύος των διατάξεών του, ως συμβατικών ρητρών. 

7. Διαφωνίας αίτινες τυχόν να προκύψουν, επιλύονται 
εις τα αρμόδια Δικαστήρια, με βάσιν την καθ’ ύλην και τό¬ 
πον αρμοδιότητα, όπωςαύτη ορίζεται από το Κ.Π.Α. μετά 
τηνεξάντλησιντης Προδικασίας, όπωςαύτηπροβλέπεται 
δια του νόμου 1418/1984 καιτου π.δ. 609/1985, αποφαι- 
νόμενου επί των αιτήσεων θεραπείας, του Μητροπολιτι- 
κού Συμβουλίου, μετά γνώμης του Τεχνικού Συμβουλίου 
της Ιεράς Μητροπόλεως. 

8. Η σύνταξις μελετώντων προς εκτέλεσιν έργων, πραγ¬ 
ματοποιείται υπό της Τεχνικής Υπηρεσίας, η δε θεώρησις 
αυτών υπό του προϊσταμένου αυτής. 

9. Δια τη ν δη μοπ ράτη σιν των έργων, αι συ νταχθείσαι με- 
λέται, εγκρίνονται υπό της Προϊσταμένης Αρχής, δηλαδή 
το Μητροπολιτικόν Συμβούλιον το οποίον εγκρίνει και την 
σχετικήν διακήρυξιν. 

10. Εις περίπτωσιν καθ’ ην η Τεχνική Υπηρεσία αδυνατεί 
να συντάξη και να εκπονήση τας σχετικός μελέτας, δύνα- 
ται να ανατεθεί η εκπόνησις αυτών εις ειδικόν έμπειρον 
επί του προς εκτέλεσιν έργου Μηχανικόν, κατόπιν απο- 
φάσεως της Προϊσταμένης Αρχής και μετά εισήγησιντου 
Τεχνικού Συμβουλίου. Αι μελέται, αι οποίαι συντάσσονται 
υπό τρίτων, θεωρούνται υπό της Τεχνικής Υπηρεσίας και 
εγκρίνονται από την Προϊσταμένην Αρχήν. 

Κατά ταύτα η οργάνωσις Τεχνικής Υπηρεσίας δια την 
εκτέλεσιν Εκκλησιαστικών Έργων εις την Ιεράν Μητρό- 
πολιν Παροναξίας καθορίζεται ως κάτωθι: 

1. Η Π ροϊσταμένη Αρχή και η Αναθέτουσα Αρχή είναι το 
Μητροπολιτικόν Συμβούλιον της Ιεράς Μητροπόλεως 
Παροναξίας. 

2. Η Διευθύνουσα Υπηρεσία, είναι η «ΑΡΙΑΔΝΗ Α.Ε.» 
ΔΙΑΔΗΜΟΤΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΕΠΑΡΧΙΑΣ ΝΑ¬ 
ΞΟΥ της οποίας η Ιερά Μητρόπολις Παροναξίας είναι μέ¬ 
τοχος με Πρόεδρο την Αντιδήμαρχο Δήμου Δρυμαλίας 
Νάξου Παρασκευή Βιτζηλαίου και στελεχώνεται εκ των 
Μηχανικών: 

1. Ευθυμιάτου Χριστίνης, Χημικού Μηχανικού, Διευθύ¬ 
ντριας 

2. Χαμηλοθώρη Κων/νου, Αρχιτέκτωνος 

3. Μαργαρίτη Αικατερίνης, Ηλεκτρολόγου Μηχανικού 

4. Κοντοπίδη Εμμανουήλ, Γεωπόνου 

5. Βερνίκου Μιχαήλ, Γεωπόνου 

6. Πανταζίδου Δημητρίου, Πολιτικού Μηχανικού 

της πρώτης οριζομένης ως Προϊσταμένης της Υπη¬ 
ρεσίας η οποία ενεργεί και ως επιβλέπουσα Υπηρε¬ 
σία. 


1.1.2005 μέχρι 31.12.2005, 

Σύνολο ωρών Α' Εγγεγραμμένη 
&Β'εξαμήνου Πίστωση 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Η παρούσα πράξις να δημοσιευθεί εις την Εφημερίδα 
της Κυβερνήσεως. 

Νάξος, 15 Ιουνίου 2004 

Ο Μητροπολίτης 
IΟ Παροναξίας ΑΜΒΡΟΣΙΟΣ 

-♦- 

ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ 

( 6 ) 

Στην υπ’ αριθμ. 3 απόφαση τον Μητροπολίτη Αρκαλο- 
χωρίου, Καστελλίου και Βιάννου «Συγκρότηση Τεχνικής 


Υπηρεσίας I. Μητροπόλεως Αρκαλοχωρίου, Καστελλίου 
και Βιάννου», που δημοσιεύθηκε στο Φ.Ε.Κ. 1472/ 
22.11.2002, τεύχος Β', διορθώνεται στο άρθρο 4 το πρώ¬ 
το εδάφιο της παραγράφου 2 από το εσφαλμένο «2. Το 
καταστατικό αυτό μπορεί να τροποποιηθεί ή να συμπλη¬ 
ρωθεί μετά από νέα απόφαση τον Μητροπολίτη» στο ορ¬ 
θό «2. Ο Κανονισμός αυτός μπορεί να τροποποιηθεί ή να 
συμπληρωθεί μετά από απόφαση τον Μητροπολιτικού 
Συμβουλίου». 

(Από την Ιερά Μητρόπολη Αρκαλοχωρίου, 
Καστελλίου και Βιάννου) 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 




